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Parsha Plug: Parshat Yitro 
 

Shemot 20:15-23 שמות כ:טו־כג 

15 ​And all the people saw the voices and the torches, the sound of the               
shofar, and the smoking mountain, and the people saw and trembled; so            
they stood from afar. ​16 ​They said to Moses, "You speak with us, and we               
will hear, but let God not speak with us lest we die." ​17 ​But Moses said to                 
the people, "Fear not, for God has come in order to exalt you, and in order                
that His awe shall be upon your faces, so that you shall not sin." ​18 ​The                
people remained far off, but Moses drew near to the opaque darkness,            
where God was. ​19 ​The Lord said to Moses, "So shall you say to the               
children of Israel, You have seen that from the heavens I have spoken with              
you. ​20 ​You shall not make [images of anything that is] with Me. Gods of               
silver or gods of gold you shall not make for yourselves. ​21 ​An altar of               
earth you shall make for Me, and you shall slaughter beside it your burnt              
offerings and your peace offerings, your sheep and your cattle. Wherever I            
allow My name to be mentioned, I will come to you and bless you. ​22 ​And                
when you make for Me an altar of stones, you shall not build them of hewn                
stones, lest you wield your sword upon it and desecrate it. ​23 ​And you shall               
not ascend with steps upon My altar, so that your nakedness shall not be              
exposed upon it.' " 

וְאֶת־ אֶת־הַקּוֹלֹ֜ת ראִֹ֨ים וְכָל־הָעָם֩      (טו)
ויַַּ֤רְא עָשֵׁ֑ן וְאֶת־הָהָ֖ר הַשּׁפָֹ֔ר ק֣וֹל וְאֵת֙        הַלַּפִּידִ֗ם
ויַֹּֽאמְרוּ֙ (טז) מֵֽרָחֹֽק: ויַַּֽעַמְד֖וּ ויַּנָֻ֔עוּ       הָעָם֙
וְאַל־יְדַבֵּ֥ר ונְִשְׁמָ֑עָה עִמָּ֖נוּ דַּבֵּר־אַתָּ֥ה      אֶל־משֶֹׁ֔ה
משֶֹׁ֣ה ויַֹּ֨אמֶר (יז) פֶּן־נָמֽוּת: אֱלקֹים       עִמָּ֛נוּ
אֶתְכֶ֔ם נַסּ֣וֹת לְבַֽעֲבוּר֙ כִּ֗י אַל־תִּירָאוּ֒       אֶל־הָעָם֘
עַל־פְּנֵיכֶ֖ם יִרְאָת֛וֹ תִּהְיֶ֧ה וּבַעֲב֗וּר הָאֱלקֹים       בָּ֖א
וּמשֶֹׁה֙ מֵרָחֹ֑ק הָעָ֖ם ויַַּעֲמֹ֥ד (יח) תֶחֱטָֽאוּ:        לְבִלְתִּ֥י
(יט) הָאֱלקֹים: אֲשֶׁר־שָׁ֖ם הָֽעֲרָפֶ֔ל אֶל־       נִגַּ֣שׁ
יִשְׂרָאֵ֑ל אֶל־בְּנֵ֣י תאֹמַ֖ר כֹּ֥ה אֶל־משֶֹׁ֔ה יְקוָֹק֙        ויַֹּ֤אמֶר
(כ) עִמָּכֶֽם: דִּבַּ֖רְתִּי מִן־הַשָּׁמַ֔יִם כִּ֚י רְאִיתֶ֔ם        אַתֶּ֣ם
תַעֲשׂ֖וּ לֹ֥א זָהָ֔ב וֵאלהֵֹ֣י כֶ֙סֶף֙ אֱלֹ֤הֵי אִתִּ֑י תַעֲשׂ֖וּן          לֹ֥א
עָלָ֗יו וזְָבַחְתָּ֣ תַּעֲשֶׂה־לִּי֒ אֲדָמָה֘ מִזְבַּ֣ח (כא)        לָכֶֽם:
בְּקָרֶ֑ךָ וְאֶת־ אֶת־צֹֽאנְךָ֖ וְאֶת־שְׁלָמֶ֔יךָ      אֶת־עלֹתֶֹ֙יךָ֙
אֵלֶ֖יךָ אָב֥וֹא אֶת־שְׁמִ֔י אַזְכִּ֣יר אֲשֶׁ֣ר       בְּכָל־הַמָּקוֹם֙
תַּֽעֲשֶׂה־לִּ֔י אֲבָנִים֙ וְאִם־מִזְבַּ֤ח (כב)      וּבֵרַכְתִּֽיךָ:
עָלֶ֖יהָ הֵנַ֥פְתָּ חַרְבְּךָ֛ כִּ֧י גָּזִ֑ית אֶתְהֶ֖ן        לֹֽא־תִבְנֶ֥ה
עַֽל־מִזְבְּחִ֑י בְמַעֲלֹ֖ת וְלֹֽא־תַעֲלֶ֥ה (כג)      וַתְּחַֽלְלֶֽהָ:

  אֲשֶׁ֛ר לֹֽא־ תִגָּלֶ֥ה עֶרְוָתְךָ֖ עָלָֽיו:

 

Ibn Ezra on Shemot 20:15 אבן עזרא שמות כ:טו 

All of the people saw: There are a lot of examples like this, like “See               
the smell of my son” and “for you have brought us into foul odor in               
the eyes of Paro” and “the light is sweet”. This poetic phrasing is             
because all five senses originate from one place-- the head. And the            
reason for the emphasis that all of the people saw is to show that all               
saw-- men, women, and child. 

בני ריח ראה כמו כמוהו, רבים - רואים העם           וכל
(שמות ריחנו את הבאשתם אשר כז), כז,         (בראשית
בעבור וזה ז). יא, (קהלת האור ומתוק כא),          ה,
על שהוא אחד, במקום הרגשות חמש כל         התחברות
זה ראו שכולם - רואים העם וכל וטעם,          המצח.

  הפלא אנשים ונשים וטף.

 

Hadar Zekeinim on Shemot 20:15 הדר זקנים שמות כ:טו 

All of the people saw the sounds: This is tough, because how could they              
have seen the voice? The answer is that God’s voice is different for it is               
fire. As it is written “The voice of the Lord cleaves with flames of fire”               
(Tehillim 29:7). From this they saw the sounds coming out from His            
mouth and returning and engraving the tablets.  

רואים היאך קשה הקולות. את רואים העם         וכל
הוא ברוך הקדוש של קולו שאני תריץ הקול.          את
אש. להבות חוצב ה' קול כדכתיב אש.         שהוא
מפיו יוצאות אשר הקולות רואים היו כך         ומתוך

 וחוזרות ונחקקות בלוחות:

 

Rashi on Shemot 20:15 רש''י שמות כ:טו 
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And all of the people saw: This statement teaches that there was not one person who                
could not see among them. And from where do we learn that there was not a person                 
among them who could not speak? From Shemot 19:8: “And all the people             
answered”. And from where do we learn that there was not a person among them               
who could not hear? From Shemot 24:7: “We will do and we will hear”. 

הָיָה שֶׁלּאֹ מְלַמֵּד ראים. העם       וכל
הָיָה שֶׁלּאֹ וּמִנַּיןִ סוּמָא, אֶחָד       בָהֶם
הָעָם, כָל ויַַּעֲנוּ תַּ"לֹ אִלֵּם?       בָהֶם
תַּ"לֹ חֵרֵשׁ? בָהֶם הָיָה שֶׁלּאֹ       וּמִנַּיןִ

 נַעֲשֶׂה ונְִשְׁמָע:

 

Mechilta DeRebbe Yishmael on Shemot 20:15:1 מכילתא דרבי ישמעאל שמות כ:טו:א 

And all the people saw the sounds: They saw what was visible and heard              
what was audible. These are the words of Rebbe Yishmael. Rebbe Akiva            
says: They saw what was audible and they heard what was visible.  

הנראה רואין - הקולות" את רואים העם         "וכל
עקיבא רבי ישמעאל. ר' דברי הנשמע,        ושומעין

 אומר: רואין (הנשמע) ושומעין הנראה.

 

Kli Yakar on Shemot 20:15:1 כלי יקר שמות כ:טו:א 

Each word God spoke became palpable and tangible to the extent           
that it took on physical form and could be seen in the air as              
floating letters as if they were written in front of them. 

מיד הקב"ה, מפי שיצא ודבור דבור שכל לשמוע קרוב           והנה
רואין שהיו עד ממשות כ"כ בו והיה דבור אותו           נתגשם
 באויר כל האותיות פורחות וכאילו היה הכל כתוב לפניהם.

 

Rabbi Jonathan Sacks, ​Re’eh: Seeing and Hearing 5768 

G-d is to be found not by looking but by listening. He lives in words – the words He spoke to the patriarchs and                        
matriarchs, prophets and priests; ultimately in the words of the Torah itself – the words through which we are to                    
interpret all other words. Why is G-d revealed in words? Because words are what makes us persons. Language makes                   
homo sapiens unique. Because we have language, we can think. We can stand back, reflectively, from the data                  
provided by our senses. We can ask questions. Human beings are the only species known to us in the universe                    
capable of asking the question, Why?...If you seek G-d, turn your attention to language – not to people, places or                    
objects. The hidden presence of G-d is everywhere. But the revealed presence of G-d is in the words He gave to                     
humanity on the basis of which He made a series of covenants, first with Noah, then with Abraham, then with the                     
Israelites at Mount Sinai. The Mosaic books constitute the covenant binding heaven and earth, G-d and mankind.                 
Hence the philosophy of Israel – so different from that of ancient Greece, the European Enlightenment and                 
contemporary science: To meet G-d is to listen to G-d. The apparent counterexample of Re’eh, “See,” turns out to be                    
not a contradiction of this idea but a dramatic reiteration of it. “See, I am placing before you both a blessing and a                       
curse.” What the Israelites were asked to see was words. 

 

Kedushat Levi: Chayei Sarah 5 קדושת לוי: חיי שרה ה 

From where do we know there is a call to teshuvah every day?             
From this-- that we heard a voice at Har Sinai “I am your God and               
you shall not, etc” from God’s mouth. This voice is recorded on our             
hearts and from this comes a call to teshuvah every day. 

מזה יום בכל תשובה התעוררות לאדם בא         ומהיכן
(שמות לך יהיה ולא אנכי סיני בהר הקול את           ששמענו
התעוררות בא ומזה בלבינו נרשם זה ה' מפי ב-ג)           כ,

 תשובה בכל יום.
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